
≪ご家庭掲示用≫                 知立市立知立東小学校（2026 年６月改訂版）  

                                

台風等の異常気象や、震度５弱以上の地震が発生したときの対応について 
 

気象庁が発表する防災気象情報の改訂に伴い、「台風等異常気象時における対応」を以下のとおり変更しまし

た。ご理解とご協力をよろしくお願いいたします。 

Ⅰ 台風等異常気象時における対応 

※１ 平常登校および平常授業の場合においても、災害の状況及び気象・通学路の状況等を踏まえて、休校や授業の

中止を決定する場合があります。 

※２ 学校が所在する地区や児童生徒の居住する地区の災害の状況及び気象・通学路の状況等により、安全に登

校できないと校長が認める場合、該当児童生徒を自宅待機とすることがあります。  

※３ 校内待機の場合においても、保護者の要望等を踏まえて、児童生徒を保護者に引き渡す場合があります。  

※４ 気象庁（気象台）の発表する警戒レベルに合わせた県・市の発表や動きが示されています。 

 

防災気象情報の種類 自宅にいる場合の対応 学校にいる場合の対応 
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災
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象
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特別警報 暴風 

大雪 

暴風雪 

波浪 

自宅待機（学校は休校） 
直ちに命を守る最善行動 

・「特別警報」解除後も、学校から

のメール等による連絡があるま

で登校しないでください。 

校内待機※3 
直ちに命を守る最善行動 

・「特別警報」解除後は、学校からのメール

等による連絡の後、教員が付き添い下校も

しくは保護者への引き渡しを行います。 

警報 

暴風 
暴風雪 

自宅待機 
 
・午前６時を過ぎても解除されない 

場合 →学校は休校 

・午前６時までに解除された 

場合  →平常登校※1･2 

校内待機※3または下校 
 
・安全と判断されるまで下校を見合わせます。 

・安全に下校させるための配慮を行い、状況を

見て一斉下校や保護者への引き渡しを行い

ます。 

大雪 

波浪 
平常登校※1･2 平常授業※1 

注意報 

大雪 

強風 

その他 

平常登校 平常授業 

警戒レベル５ 
特別警報 

県※4：氾濫発生 
市※4：レベル５までに避難

完了を目指す 

 

 

 

大雨 

河川氾
濫 

土砂災
害 

高潮 

 
自宅待機（学校は休校） 
直ちに命を守る最善行動 

・「特別警報」解除後も、学校からのメ

ール等による連絡があるまで登校

しないでください。 

 
校内待機※3 
直ちに命を守る最善行動 

・「特別警報」解除後は、学校からのメール等に

よる連絡の後、教員が付き添い下校もしくは

保護者への引き渡しを行います。 

 

警戒レベル４ 
危険警報 

 
県※4：氾濫危険水位 
市※4：避難指示 

自宅待機（学校は休校） 
早めの避難を考慮する 

 

・「危険警報」解除後も、学校からのメ

ール等による連絡があるまで登校

しないでください。 

 

校内待機※3または避難場所への 
移動、保護者への引き渡し等 
・気象や通学路の状況等を踏まえて判断し、学

校からメール等で連絡します。 

・「危険警報」解除後は、気象や通学路の状況

等により、一斉下校もしくは教員が付き添い

下校をします。 

警戒レベル３警報 
県※4：避難判断水位 
市※4：高齢者等避難 

平常登校※1･2 平常授業※1 

警戒レベル２ 注意報 
県※4：氾濫注意情報 
市※4：市職員 

非常配備開始 

平常登校 平常授業 



Ⅱ 南海トラフ地震を含む地震に関する対応 

 

 

 

＜登校前＞   授業中止（臨時休校） 

 

＜登校後＞   授業中止 児童全員ただちにお迎え引き渡し下校 

★「昭和児童センター」「放課後子ども教室」では、預かりが中止になります。 

 

＜登下校中＞  登校途中の場合  ⇒   原則、登校したのち、お迎え引き渡し下校  

下校途中の場合   ⇒  原則、速やかに下校し帰宅 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

地 震 学 校 児童生徒・保護者 

●知立市において、 

震度１～３の地震が発生したとき 
通常授業 

●地震に対する備えを確認 

 

・家族等の連絡手段 

・避難場所や移動経路 

・危険な場所 

（ブロック塀やガラスの 

多いところ） 

・非常持ち出し品や非常食 

・家具の固定  等 

●知立市において、 

震度４の地震が発生したとき 

原則、通常授業 

※状況によって、授業を中止する場合があります。 

※原則、きずなメールで連絡します。 

●南海トラフ地震臨時情報 

（調査中） 

が発表されたとき 

原則、通常授業 

・校外活動は出発一時見合わせ、もしくは速やかな

帰校準備をする。 

●南海トラフ地震臨時情報 

（巨大地震警戒） 

が発表されたとき 

原則、通常授業 

※授業終了後は速やかに帰宅する。 

※校外活動は延期（中止）、もしくは速やかな帰校 

※状況によっては、臨時休校及び授業を中止する

場合があります。 

※原則、きずなメールで連絡します。 

●南海トラフ地震臨時情報 

（巨大地震注意） 

が発表されたとき 

通常どおりの教育活動 

・校外活動は出発一時見合わせ、もしくは速やかな

帰校準備をする。 

●南海トラフ地震臨時情報 

（調査終了） 

が発表されたとき 

通常どおりの教育活動 

 

 

 

 

 

知立市において、震度 5弱以上の地震が突発的に発生したとき 

 

※お迎え依頼は，携帯メール連絡網「きずなネット」にて発信しますが、震度５弱以上の

地震発生後は、通信制限等の影響で、お手元にメールが届かないことも考えられます。 

登校後に知立市で震度５弱以上の地震が発生したときは、学校からのメール連絡が

なくても、速やかにお子様のお迎えをお願いします。その際、学校への電話での問い合

わせは、回線に支障が出ますので、絶対におやめください。 

 

※気象庁が発表する「南海トラフ地震臨時情報」は、地震予知情報ではありません。必要

に応じて事前避難したり、日ごろからの地震への備えを再確認したりするためのもので

す。 

「南海トラフ地震臨時情報」が発表されても、原則として通常授業を行います。詳細に

ついては 気象庁のホームページでご確認ください。 



 
Informativo da Escola Chiryu Higashi-shou (Arquivar em casa)     Edição 6 / 2026    
 

 

Devido as reformas nas medidas de prevenção a catásrofes do Instituto Nacional de Meteorologia, informamos abaixo 

as alterações nos procedimentos. Contamos com a sua compreensão e colaboração. 
 

I. PROCEDIMENTOS  EM  CASOS  DE  ANORMALIDADES  CLIMÁTICAS  (TUFÃO) 

Informações Preventivas sobre catástrofes do instituto Nacional de Meteorologia 

TIPOS DE PREVENÇÃO  QUANDO ESTÁ EM CASA QUANDO ESTÁ NA ESCOLA 

Alerta Especial 
特別警報 Vendaval 

Neve intensa 

Nevasca  

Mar agitado 

Ficar em casa (Aulas suspensas) 
Ações imediatas para a segurança 

das crianças 

* Mesmo que o alerta especial seja 

cancelado, aguarde informações da 

Escola. 

Ficar na Escola※3 
Ações imediatas para a segurança das 

crianças 

* Após o cancelamento do alerta, a escola 

enviará mensagem para avisar se os 

professores vão acompanhar as crianças 

ou solicitar para os pais irem buscar. 

Alerta Severo 

 
警報 

Vendaval 

Nevasca  

Ficar em casa  
* Se não for liberado até às 6:00, as 

aulas serão suspensas. 

* Se for liberado até às 6:00, vir a 

Escola no horário normal※1, 2 

Ficar na Escola※3 / Voltar para casa 
* Aguardará na Escola até verificarmos a 

segurança local. 

* Conforme a situação, a Escola mandará 

os alunos para casa, em grupo, ou 

solicitará para os pais irem buscar.  

Neve intensa 

Mar agitado 

Ir a Escola 

no horário normal※1, 2 
Haverá aula normal※1 

Atenção 
注意報 

Neve intensa 

Ventos fortes 

Ir a Escola 

no horário normal 
Haverá aula normal 

Alerta Nível 5 

Alerta especial 

警戒レベル５ 

特別警報 
 

Chuvas 

intensas 

 

 

Inundação 

 

 

Deslizamento  

de terra 

 

 

Maré alta 

Ficar em casa (Aulas suspensas) 
Ações imediatas para a segurança 

das crianças 

* Mesmo que o alerta especial seja 

cancelado, aguarde informações da 

Escola. 

Ficar na Escola※3 
Ações imediatas para a segurança das 

crianças 

* Após o cancelamento do alerta, a escola 

enviará mensagem para avisar se os 

professores vão acompanhar as crianças 

ou solicitar para os pais irem buscar. 

 

 

Alerta Nível 4 
Alerta de perígo 

 
警戒レベル４ 

危険警報 

Ficar em casa (Aulas suspensas) 
Considerar uma evacuação rápida 

 

* Mesmo que o alerta de perigo seja 

cancelado, aguarde informações da 

Escola. 

Ficar na Escola※3 / Ir para locais de 

abrigos / Entrega para os pais 
* A Escola enviará mensagens, após 

verificar as condições metereotológicas e 

das ruas de acesso. 

* Após o cancelamento do alerta, as 

crianças voltarão para casa em grupo ou 

os professores vão acompanhá-las. 

Alerta Nível 3 

Alerta 

警戒レベル３警報 

Ir a Escola 

no horário normal※1, 2 
Haverá aula normal※1 

Alerta Nível 2 

Atenção 

警戒レベル２ 注意報 

1r a Escola 

no horário normal 
Haverá aula normal 

 

※1  A escola poderá decidir pela suspensão das aulas ou pelo cancelamento das atividades, considerando as condições 

de riscos, das condições climáticas e das ruas de acesso. 

※2 Se o diretor decidir, que a área escolar ou a residencial do aluno oferece risco para ir a Escola, pode solicitar que o 

aluno fique em casa. 

※3 Conforme as solicitações dos pais, poderá haver entrega de alunos aos responsáveis. 

※4 As ações e comunicados da província e da cidade seguem os níveis de alerta divulgados pelo Centro Meteorológico. 

PROCEDIMENTOS  EM  CASOS  DE  ANORMALIDADES  CLIMÁTICAS  (tufão)  E  

COMUNICADO  DE  TERREMOTO  COM  ABALO  DE  “SHINDO  5,  LEVE”,  ou mais 
台風等の異常気象や、震度５弱以上の地震が発生したときの対応について 

 



II.  PROCEDIMENTOS  EM  CASO  DE  TERREMOTO,  INCLUINDO O TERREMOTO NAKAI TORAFU  

＜Se for antes de ir para a Escola＞  Não haverá aula. 
 

＜Se for depois de ir para a Escola＞ Suspensão das aulas e os alunos aguradarão até os pais irem buscar. 

★ A Classe Kodomo Kyoushitsu e o Jidou Center estarão fechado. 
  

＜Se for no caminho da Escola＞   

Na ida ⇒ Por princípio. ir para a Escola e aguardar até os pais irem buscar. 

Na volta ⇒ Por princípio, voltar para casa rapidamente. 
 

※ Envio de mensagens por “kizunanet” para ir buscar as crianças. Mas em caso de anúncio de terremoto com abalo de 

“shindo 5, leve” ou mais, pode ser que não seja possível enviar a mensagem, devido aos problemas na rede de 

comunicação. Por isso quando houver, em Chriyu, o Comunicado de terremoto com abalo de “shindo 5, leve” ou 

mais, depois dos alunos irem para a Escola, deverão ir buscá-los, mesmo que não recebam mensagem da Escola. 

Pedimos, também que não ligem para a escola, pois poderá bloquear os meios de comunicações 

※ O Comunicado “Extraordinário do Terremoto Nakai Torafu”, do Instituto Nacional de Meteorologia não é uma 

previsão de terremoto. É um alerta para que, conforme o caso, possam evacuar a área com mais rapidez e estejam 

preparados no dia a dia. Por isso, mesmo que haja o Comunicado “Extraordinário do Terremoto Nakai Torafu”, 

poderá ter aula normalmente. Verifiquem os detalhes na homepage do Instituto Nacioinal de Meteorologia. 
 

Terremoto Escola Alunos e pais 
Abalo cismico nível 1 a 3 

na Cidade de Chiryu 

震度１～３の地震 

Havéra aula normal 

⚫ Verificar as 

medidas de 

prevenção a 

terremoto 

 
⬧ Formas para se 

comunicar com a 

família 

⬧ Local de refúgio e 

formas de 

locomoção 

⬧ Locais perigosos 

(muros de blocos, 

vidros etc.)  

⬧ Materiais e 

alimentos de 

emergência 

⬧ Fixação dos 

móveis, etc. 

Abalo císmico nivel 4 

na Cidade de Chiryu 

震度４の地震 

Por princípio, haverá aula normal. 
※ Conforme a situação pode haver suspensão de 

aulas. 
※ Por princípio, as mensagens serão enviados pelo 

kizunanet. 

Comunicado “Extraordinário do 

Terremoto Nakai Torafu” 
(Em investigação) 

南海トラフ地震臨時情報 

（調査中） 

Por princípio, haverá aula normal. 
⚫ As atividades externas serão suspensas, 

temporariamente ou se prepararão para retorno 
imediato à Escola. 

Comunicado “Extraordinário do 

Terremoto Nakai Torafu” 
(Alerta para grande terremoto) 

 

南海トラフ地震臨時情報 

（巨大地震警戒） 

Por princípio, haverá aula normal. 
※ Após o término das aulas, voltar para casa 

rapidamente. 
※ As atividades externas serão adiadas/canceladas 

ou retornarão para a Escola rapidamente. 
※ Conforme a situação pode haver suspensão de 

aulas ou fechamento temporário da Escola. 
※ Por princípio as mensagens serão enviados pelo 

kizunanet. 

Comunicado “Extraordinário do 

Terremoto Nakai Torafu” 
(Atenção para grande terremoto) 

南海トラフ地震臨時情報 

（巨大地震注意） 

Haverá atividades educacionais normais. 
⚫ As atividades externas serão suspensas, 

temporariamente ou se prepararão para retorno 
imediato à Escola. 

Comunicado “Extraordinário do 

Terremoto Nakai Torafu” 
(Fim da investigação) 

南海トラフ地震臨時情報 

（調査終了） 

Haverá atividades educacionais normais. 

 

COMUNICADO, EM CHIRYU, DE TERREMOTO COM ABALO DE “SHINDO 5, LEVE” ou mais 

 知立市において、震度 5弱以上の地震が突発的に発生したとき 


